1. Xedapen orokorrak: 

ESTATUAREN  BURUZAGITZA

2006ko abenduaren 13an  New York-en  egindako gaigabetasunen bat duten pertsonen eskubidei buruzko Konbentzioaren 6963 berreste INSTRUMENTUA

JUAN CARLOS I
ESPAINIAKO ERREGE

Honenbestez,  2007ko marxoaren 30ean Espainiako Guztiahaldunak, horretarako era on eta beharrezkoan izendatuak, New Yorken sinatu zuen Gaigabetasunen bat duten pertsonen Aldeko Konbentzioa, New Yorken egina 2006ko abenduaren 13an, 

Konbentzioaren atarikoa eta 50 artikuluak ikusi eta aztertuak, 

Gorte Nagusiek Konstituzioaren 94.1 artikuluan aurrikusitako baimena emana, 
Bertan xedatutakoa ONARTU ETA BERRETSI DUT, honen bitartez onartu eta berretsi dudan bezala, bere zati guztietan eta zehatz gorde eta beteko dudala eta gorde eta betearazi egingo dudala aginduz , eta helburu horretarako balioespen eta sendotze handiagorako, AGINDU DUT NIK sinatutako Berreste Instrumentu hau igortzea, azpian sinatuko duen Atzerri eta Kooperazio Ministroak behar bezala zigilatutaeta berronetsita.

Madrilen emanda, 2007ko azaroaren 23an.

JUAN CARLOS E. 

Atzerri eta Kooperazio ministroa: 

MIGUEL ÁNGEL MORATINOS CUYAUBÉ 

GAIGABETASUNEN BAT DUTEN PERTSONEN ESKUBIDEEI BURUZKO KONBENTZIOA

Konbentzio honetako Estatu Partaideak: jarraikoan bat datoz: 

Atarikoa

a) Nazio Batuen Gutunaren printzipioak, gogoratuz, non aldarrikatzen den munduko askatasuna, justizia eta bakeak gizakien familiaren kide guztien duintasuna eta balio besteraezinaren onarpena oinarritzat dituztela, 

b) Onartuz  Nazio Batuek, Giza Eskubideen deklarazio unibertsalean eta Giza Eskubideen nazioarteko Itunetan, aintzatetsi eta aldarrikatu dutela pertsona guztiek dituztela instrumentu horietan adierazten diren eskubideak izateko, inolako bereizketarik gabe, 

c) Berretsiz giza eskubide eta oinarrizko askatasun guztien unibertsaltasuna, zatiezintasuna, elkarren arteko mendekotasuna eta erlazioa, baita gaigabetasunen bat duten pertsonek eskubide horiek osorik eta diskriminaziorik gabe erabil ditzatela bermatzeko beharrizana ere, 

d) Gogoratuz Ekonomia, Gizarte eta Kultura Eskubideen Nazioarteko Ituna, Eskubide Zibil eta Politikoen Nazioarteko Ituna, Arrazagatiko Diskriminazio mota guztiak desagertarazteko Nazioarteko Konbentzioa,  Emakumearen aurkako Diskriminazio mota guztiak desagertarazteko Nazioarteko Konbentzioa, Tortura edo beste edozein Tratu  edo Zigor krudel, anker edo iraingarrien kontrako Konbentzioa, Umearen Eskubideen Aldeko Konnentzioa, Langile Migratzaile guztien eta haien familien eskubideen babespenaren aldeko  Nazioarteko Konbentzioa, 

e) Onartuz gaigabetasuna bilakatuz doan kontzeptua dela eta gaigabetasunen bat duten pertsonen artean eta hauek gizartean, besteen baldintza berdinetan, osorik eta eraginkorki parte hartzea eragozten duten jarrera eta inguruak eragindako oztopoen artean ematen den elkareraginak sortua dela, 

f)) Onartuz Ezinduentzako Munduko Giza-Ekintzarako Programetan eta  Gaigabetasunen bat duten Pertsonentzako Aukera Berdintasunari  buruzko Arau uniformeetan agertzen diren politika printzipio eta norabideek duten garrantziahandi, eta hauek gaigabetasunen bat duten pertsonei aukera berdinak emateko, eskualde, nazio edo nazioarte mailan, sustatu, formulatu eta ebaluatzenn diren arau, plan, egitarau eta neurriak egiterakoan eragileak direla,
g) Nabarmenduz garrantzizkoa dela gaigabetasunari buruzko gaiak garapen iraunkorraren estrategia egokien parte gisa erantsiak izatea, 

h) Onartuz gaigabetasuna dela eta edozein pertsonaren kontrako diskriminazioa, gizakiak berezkoa duen duintasunaren eta balioaren kontra joatea dela, 

i) Onartuz, halaber, gaigabetasunen bat duten pertsonen aniztasuna,

j) Onartuz gaigabetasunen bat duten pertsona guztien giza eskubideak sustatu eta babesteko beharrizana, baita laguntza handiagoa behar dutenenak ere,  

k) Kezkaturik ikusiz, instrumentu eta jarduera hauek gorabehera, gaigabetasunen bat duten pertsonek oztopoak topatzen jarraitzen dutela gizarte bizitzan besteen baldintza berdinetan parte hartzeko, eta munduko alde guztietan euren giza eskubideak urratzen jarraitzen dela, 

l) Aintzat hartuz nazioarteko kooperazioak duen garrantzia herrialde guztietan, eta bereziki garapen bidean dauden herrialdeetan, gaigabetasunen bat duten pertsonen bizi-baldintzak hobetzeko, 

m) Onartuz gaigabetasunen bat duten pertsonek ongizate orokorrari eta euren komunitateen aniztasunari egiten dizkieten eta egin diezazkieketen ekarpenen balioa, eta, gaigabetasunen bat duten pertsonek giza eskubideak eta oinarrizko askatasunak osorik izateak eta bete betean parte hartzeak izango dituen emaitzak pertsona hauek benetako partaide sentitzea eta gizartearen garapen ekonomiko, sozial eta gizakienean aurrerakutza nabarmenak izan, eta pobretasuna errotik kentzea izango direla,
n) Onartuz gaigabetasunen bat duten pertsonentzat zein garrantzitsua den norberaren autonomia eta askatasun indibidualak izatea, baita nork bere erabakiak hartzeko askatasuna ere,  

o) Kontutan hartuz, gaigabetasunen bat duten pertsonek politika eta programei buruzko erabakiak hartzeko prozesuetan modu aktiboan parte hartzeko aukera izan behar dutela, baita eurengan eragin zuzena dutenetan ere ,
p) Kezkaturik gaigabetasunen bat duten pertsonek duten egoeragatik, diskriminazio mota ugari edo gaiztotuen biktima diren neurrian, arraza, kolore, sexu, hizkuntza, erlijio, iritzi politiko edo beste edozein eratakoa, jatorri nazional, etniko, indigena edo soziala, ondare, jaiotza, adina, edo beste edozein izaerakoa, 

q) Onartuz gaigabetasunen bat duten emakume eta neskek arrisku handiagoa dutela, etxe barnean eta kanpoan, bortxakeria, zauriakedo abusua, abandonua edo utzikeria, tratu txarrak edo esplotazioa jasatzeko,
r) Onartuz halaber gaigabetasunen bat duten haur guztiek giza eskubide eta askatasun guztiak izan behar dituztela, gainontzeko haurren baldintza berberetan, eta gogoratuz gai honi dagokionez Estatu parte hartzaileek Haurraren Eskubideen Konbentzioan onartutakoa,

s) Azpimarratuz beharrezkoa dela genero ikuspegia eranstea gaigabetasunen bat duten pertsonek oinarrizko giza eskubide eta askatasunak edukitzea sustatzeko helburua duten jarduera guztietan,

t) Nabarmenduz gaigabetasunen bat duten pertsonarik gehienek pobrezia baldintzetan bizi direla eta onartuz, honi dagokionez, gaigabetasunen bat duten pertsonen artean pobretasunak dakartzan eragin ezkorrak arintzeko oinarrizko beharrizana, 

u) Kontutan hartuz gaigabetasunen bat duten pertsonak babestu ahal izateko, batez ere gatazka armatuak edo kanpotar olkupazioa ematen direnean, funtseskoa dela Nazio Batuen Gutunean adierazitako xede eta printzipioen osoko errespetoan oinarrituko bake eta segurtasun baldintzak egotea, eta giza eskubideei dagokienez indarrean dauden instrumentuak errrespetatzea, 

v) Onartuz inguru fisiko, sozial, ekonomiko eta kulturalera eta osasunera, hezkuntzara, eta informaziora eta komunikazioetara iristeko eskubidearen garrantzia, gaigabetasunen bat duten pertsonek giza eskubideak eta oinarrizko askatasuna osorik izan ditzaten, 

w) Jakitun izanik beste pertsona batzuekiko edo bizi diren komunitatearekiko betebeharrak dituzten pertsonek erantzukizuna dutela Giza-Eskubideen Nazioarteko Gutunean onartutako eskubideak bultzatzen eta errespetarazten saiatzeko, kosta ahala kosta,  

x) Sinestuta egonik familia dela gizartearen talde unitate natural eta oinarrizkoa, eta honek gizartearen eta Estatuaren babespena izateko eskubidea duela, eta gaigabetasunen bat duten pertsonek eta euren familiek beharrezko  babespena eta laguntza jasotzeko eskubidea dutela, familiek laguntza eman ahal dezaten gaigabetasunen bat duten pertsonek euren eskubideak osoriketa  baldintza berdinetan izan ditzaten, 
y) Sinestuta egonik gaigabetasunen bat duten pertsonen eskubideak eta duintasuna sustatu eta babesteko helburuarekin egindako nazioarteko konbentzio zabal eta integral batek gaigabetasunen bat duten pertsonen desabantaila sozial sakona leuntzen lagunduko duela eta euren parte hartzea sustatuko duela, baldintza berdinetan, esparru zibil, politiko, ekonomiko, sozial eta kulturalean, bai garapen bidean dauden herrialdeetan bai herrialde garatuetan,  

Jarraikoan bat datoz: 

1. Artikulua
Xedea
Konbenzio honen xedea gaigabetasunen bat duten pertsona guztien giza eskubide guztiak eta oinarrizko askatasunak, baldintza berdinetan, edukitzea sustatu, babestu eta segurtatzea da, eta berezkoa duten duintasuna sustatzea.

Gaigabetasunen bat duten pertsonen tartean badira epe luzerako urritasun fisiko, adimenekoa, burukoa edo zentzuetakoa dutenak, eta oztopo batzuekin elkarreraginez gero, oztopo hauek gizartean bete-betean eta eraginkorki, gainotzekoen baldintza berdinetan parte hartzea eragotzi dezakete.

2. Artikulua.

Definizioak 

Konbentzio honen helburuak: 

“Komunikazioaren” barruan izango dira hizkuntzak, testuen bistaratzea, Braillea, ukipen bidezko komunikazioa, makrotipoak, irisgarritasun errazeko multimedia gailuak eta, baita hizkuntza idatzia, entzute sistema, hizkuntza erraza, ahots digitalizatuko tresnak eta komunikaziorako haditze edo ordezkatze beste edozein bide, era eta formatu, informazioaren teknologia eta irisgarritasun errazeko komunikabideak barne.

“Hizkuntza” legez ulertuko da, bai ahozko hizkuntza, bai zeinu hizkuntza eta ahozkoak ez diren beste edozein komunikazio bide,

“Gaigabetasunak eragindako diskriminazio gisa” ulertuko da, gaigabetasunak eragindako edozein bereizketa, bazterketa edo murrizketak  helburu edo ondoriotzat giza eskubide  eta onarrizko askatasun guztiak, berdintasun baldintzetan, onartu, erabili edo edukitzea galarazi edo baliogabetzea duenean, esparru politiko, ekonomiko, sozial kultural, zibil edo beste edozein esparrutan. Diskriminazio mota guztiak hartzen ditu  barnean, “arrazoizko egokitzapenak” ukatzea ere bai.

“Arrazoizko egokitzapen” gisa ulertuko da, kasu partikular batean behar direnean, zama neurrigabea edo desegokia ezarri ez dezaten egindako beharrezko aldaketa eta moldaketak,  gaigabetasunen bat duten pertsonek, besteen baldintza berdinetan,  giza eskubide eta oinarrizko askatasunak eduki eta erabil ditzaten bermatzeko 

“Diseinu unibertsal gisa” ulertuko da, pertsona gehienak ahalik eta gehien, egokitzapen edo diseinu berezirik gabe erabili ahal izango dituzten produktu, ingurune, programa eta zerbitzuen diseinua. “Diseinu unibertsalak” ez ditu gaigabetasunen bat duten pertsonen talde partikularrentzako laguntza teknikoak baztertuko, hauek beharrezkoak direnean.

3. Artikulua.

Oinarri nagusiak: 

Konbentzio honen oinarri nagusiak hauexek dira: 

a) .Berezkoa den duintasuna, gizabanakoaren autonomia, baita norberak bere erabakiak hartzeko askatasuna eta pertsonen independentzia ere; 
b) Diskriminazio eza; 
c) Gizartean bete-betean eta eraginkorki parte hartzea eta barnean sartzea;
d) Desberdintasunari errespetua, eta gaigabetasunen bat duten pertsonak aniztasunaren eta giza -izaeraren parte gisa onartzea; 
e) Aukera-berdintasuna; 
f) Irisgarritasuna; 
g) Gizon eta emakumeen arteko berdintasun; 
h) Gaigabetasunen bat duten haurren ahalmenen garapenari eta euren identitatea gordetzeko eskubideari errespetu.
4. Artikulua

Bete-behar nagusiak: 

1 .Estatu parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonen eskubide guztiak eta oinarrizko askatasunak, gaigabetasunak eragindako inolako diskriminaziorik gabe, bermatzeko zein bultzatzeko hitza eman dute. Horretarako Estatu parte-hartzaileek konpromezu hauek hartu dituzte: 

a.) Beharrezkoak diren legezko, administrazio edo beste edozein motatako neurriak hartu Konbentzio h
onetan onartutako eskubideak bete daitezen; 
b) Beharrezkoak diren neurri guztiak hartu, legezkoak barne, gaigabetasunen bat duten pertsonen kontrako diskriminazioa ekar dezakeen edozein lege, araudi, ohitura eta ekintza aldatu edo indargabetzeko; 
c) Politika eta programa guztietan, gaigabetasunen bat duten pertsonen giza eskubide guztien babespena eta sustapena kontutan hartu; 
d) Konbentzio honekin bateraezinak diren ekintza edo praktikei uko egin eta agintariek eta erakunde publikoek bertan agintzen denaren arabera jokatu dezaten zaindu.

e) Beharrezkoak diren neurri guztiak hartu inolako pertsona, erakunde edo enpresa pribatuk gaigabetasuna dela eta inor diskriminatu ez dezan.

f) Gaigabetasunen bat duten pertsonen beharrizan espezifikoak betetzeko ahalik eta egokitzapen eta kostu txikiena eskatuko duten diseinu unibertsaleko ondasun, zerbitzu, ekipo, instalazioen garapena eta ikerketa hasi eta sustatu, Konbentzio honen 2. artikuluan definitutakoaren arabera, eta hauen erabilgarritasuna eta diseinu unibertsala bultzatu, arau eta norabide berriak egiterakoan; 
g) Garapena eta ikerketa eta teknologia berrien erabilgarritasuna eta erabilera hasi eta sustatu, informazio eta komunikaziorako teknologiak, mugikortasunerako laguntzak, gaigabetasunen bat duten pertsonei laguntzeko egokiak diren gailu tekniko eta teknologia barne, beti ere arrozoizko prezioa duten gauzei lehentasuna emanez; 
h) Gaigabetasunen bat duten pertsonentzako eskuragarria den informazioa eman, mugikortasunari buruz, gailu teknikoei, eta teknologia lagungarriei buruz, teknologia berriak barne, eta, halaber, beste laguntza era, zerbitzu eta egoitza batzuei buruz; 
i) Konbentzio honetan onartutako eskubideei dagokienez gaigabetasunen bat duten pertsonekin lan egiten duten profesionalen eta pertsonalaren formazioa sustatu, eskubide horiek bermatzen dituzten laguntza eta zerbitzuak hobeto eman ahal izateko; 
5. Artikulua

Diskriminazio eza eta berdintasuna. 

1. Estatu Parte hartzaileek onartu dute pertsona guztiak berdinak direla legearen aurrean eta hau betez, 

Eskubidea dutela lege babespen berdina izateko eta legearen onurak neurri berdinean lortzeko, inolako diskriminaziorik gabe.  

2. Estatu Parte hartzaileek gaigabetasunak ekarritako edozein diskriminazio debekatuko dute eta gaigabetasunen bat duten pertsona guztiei beste edozein motatako diskriminazioaren kontrako lege babespen berdina eta eraginkorra bermatuko diete,

3. Berdintasuna bultzatzeko eta diskriminazioa desagertarazteko arrazoizko egokitzapenak egingo direla ziurtatzeko beharrezkoak diren neurri guztiak hartuko dituzte Estatu Parte-hartzaileek.

4. Ez dira diskriminaziotzat hartuko Konbentzio honi jarraiki, gaigabetasunen bat duten pertsonen benetako berdintasuna azkartu edo lortzeko beharrezkoak diren neurri espezifikoak. 

6. Artikulua

Gaigabetasunen bat duten emakumeak.

1. Estatu Parte-hartzaileek onartu egiten dute, gaigabetasunen bat duten emakume eta neskak, diskriminazio era ugarien mende daudela, eta honi dagokionez, giza eskubide eta oinarrizko askatasun guztiak osorik eta berdintasun baldintzetan eduki ahal izan ditzaten bermatzeko neurriak hartuko dituzte. Estatu Parte-hartzaileek emakumearen garapen, aurreratze eta potenziazioa ziurtatzeko beharrezko neurri guztiak hartuko dituzte, Konbentzio honetan ezarritako giza eskubideak eta oinarrizko askatasunen erabilera bermatzeko. 

7. Artikulua

Gaigabetasunen bat duten haurrak.

1. Estatu Parte-hartaileek beharrezko neurri guztiak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten haur guztiek giza eskubideak eta oinarrizko askatasun guztiak osorik izan ditzaten, gainontzeko haurren baldintza berberetan.

2. Gaigabetasunen bat duten haur guztiei dagozkien jarduera guztietan, haurraren interesa beste edozer gauzaren gainetik egon dadin babestea izango da funtsezko iritzia.

3. Estatu Parte-hartzaileek bermatuko dute haur guztiek eurei dagozkien gai guztietan iritzia askatasun osoz emateko eskubidea izatea, iritzi horrek beharrezkoa den begirunea izango duelarik, adina eta heldutasuna kontutan harturik, gainontzeko haurren baldintza berdinetan, eta eskubide hori erabili ahal izateko gaigabetasuna eta adinaren araberako laguntza egokia jasotzeko eskubidea izatea..

8. Artikulua

Kontzientzia hartzea.

1. Estatu Parte-hartzaileek berehalako neurri eraginkorrak hartzeko konpromezua hartu dute, helburu hauek lortzeko: 

a) Gizartea sentsibilizatu, baita familia mailan ere, gaigabetasunen bat duten pertsonei dagokienez kontzientzia handiagoa hartzeko eta pertsona hauen eskubide eta duintasunari errespetua sustatzeko; 
b) Gaigabetasunen bat duten pertsonei dagokienez, estereotipoen, aurreiritzien eta praktika kaltegarrien kontra borrokatu, generoan edo adinean oinarritzen direnak ere bai, bizitzaren arlo guztietan; 
c) Gaigabetasunen bat duten pertsonen gaitasunei eta ekarpenei buruzko kontzientzia hartzea eragin.

2. Hau lortzeko neurriak hauexek dira: 

a) Jarraiko helburuak lortzeko sentsibilizazio publikoko kanpainak martxan jarri eta mantendu: 

i) Gaigabetasunen bat duten pertsonen eskubideei buruzko jarrera harberak bultzatu. 

ii) Gaigabetasunen bat duten pertsonei buruzko pertzepzio positiboak eta gizarte kontzientzia handiagoa piztu. 

iii) Gaigabetasunen bat duten personen ahalmenak, merituak eta trebetasunak, eta lanari eta lan merkatuari egiten dieten ekarpena sustatu eta aintzakotzat hartu, 

b) Hezkuntza sistemaren maila guztietan, haurrengan ere bai, gazte-gaztetatik, gaigabetasunen bat duten pertsonen eskubideekiko errespetuzko jarrera piztu; 
c) Komunikabideen organu guztiak adoretu gaigabetasunen bat duten pertsonen irudiak Konbentzio honen helburuarekin bateragarriak izan daitezen; 
d) Sentsibilizazioari buruzko formakuntza programak sustatu, gaigabetasunen bat duten pertsonak eta euren eskubideak kontutan izanik.

9. Artikulua

Irisgarritasuna.

1. Gaigabetasunen bat duten pertsonek askatasunez bizi eta bizitzaren arlo guztietan parte hartu ahal izan dezaten, Estatu Parte-hartzaileek neurri egokiak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonentzat, gainontzekoen baldintza berdinetan irisgarritasuna bermatzeko, inguru fisikora, garraiora, informaziora eta komunikaziora, informazio eta komunikazio teknooogia eta sistemak barne, eta publikoarentzat zabalik dauden beste zerbitzu eta instalazioetara, bai hirietan, bai herrietan. Irisgarritasun neurri hauek, euren artean iristeko oztopo eta eragozpenen identifikazioa eta ezabapena daudelarik, beste batzuen artean,  jarraiko kasuei ezarriko zaizkie:  

a) Eraikuntza, bide publiko, garraioa eta beste barruko eta kanpoko instalazioetan. Adibidez: eskolan, etxe-bizitzan, osasun eraikinetan eta lan tokietan; 
b) Informazio, komunikazio eta beste mota batzuetako zerbitzuei, zerbitzu elektronikoak eta larrialdietakoak barne.
1. Estatu Parte-hartzaileek hurrengo helburuetarako ere beharrezko neurriak hartuko dituzte: 

a) Jendaurrerako edo jendearen erabilerarako diren instalazio eta zerbitzuei buruzko arau minimoak eta norabideen aplikazioak atera, garatu eta ikuskatu; 
b) Jendaurrerako edo jendearen erabilerarako instalazioak eta zerbitzuak ematen dituzten entitate pribatuak gaigabetasunen bat duten pertsonentzako irisgarritasunaren alde guztiak kontutan izatea ziurtatu; 
c) Gaigabetasunen bat duten pertsonek irisgarritasuna dela eta jasan behar dituzten arazoekin zerikusia duten pertsona guztiei formakuntza eskeini. 

d) Jendaurrekoak diren eraikinak eta beste instalazioak Braillez eta ulergarritasun errazeko zeinuez hornitu.; 

e) Pertsonen edo animalien laguntza eskeini, gidariak, irakurleak edo zeinu hizkuntzaren interprete, profesionalak barne, jendearentzat zabalik dauden eraikin edo beste instalazio batzuetara sarrera errazteko; 
f) Laguntzeko eta eusteko beste era egoki batzuk sustatu gaigabetasunen bat duten pertsonak informaziora iritsi ahal izateko. 

g) Gaigabetasunen bat duten pertsonentzako informazioa eta komunikazioen sistema eta tekonologia berrietarako irisgarritasuna sustatu; 
h) Informazioa eta komunikazioaren teknologia berri irisgarrien diseinua, garapena, produkzioa eta distribuzioa aldi goiztiar batean sustatu, sistema eta teknologia hauek irisgarriak izan daitezen kosturik txikienean.

10. Artikulua

Bizitza eskubidea

Estatu Parte-hartzaileek gizaki guztiek berezkoa duten bizitza eskubidea baieztatu dute eta beharrezkoak diren neurri guztiak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonek, gainontzekoen baldintza berdinetan, eskubide hori benetan eduki dezaten bermatzeko.

11. artikulua

Arrisku eta larrialdi humanitarioko egoerak.

Estatu Parte-hartzaileek, nazioarteko zuzenbide humanitarioari eta giza eskubideen nazioarteko zuzenbidearen erantzunkizunari jarraiki, gaigabetasunen bat duten pertsonen segurtasuna eta babesa bermatzeko beharrezkoak diren neurriak hartuko dituzte, arrisku egoeretan, gatazka armatu, larrialdi humanitario edo hondamen naturalak gertatzen direnean.

12. Artikulua.

1. Estatu Parte-hartzaileek berretsi egin dute gaigabetasunen bat duten pertsonek edonon bere izaera juridikoa onartua izateko eskubidea dutela.

2. Estatu Parte-hartzaileek onartu egingo dute gaigabetasunen bat duten pertsonek ahalmen juridikoa dutela, gainontzekoen baldintza berdinetan, bizitzaren arlo guztietan.

3. Estatu Parte-hartzaileek beharrezkoak diren neurriak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonei euren ahalmen juridikoa erabiltzeko behar izan lezaketen laguntza emateko.

4. Estatu Parte-hartzaileeksegurtatuko dute ahalmen juridikoaren erabilerari dagozkion neurri guztietan babes egokiak eta eraginkorrak emango dituztela gehiegikeriak saihesteko, giza eskubideen arloko nazioarteko zuzenbidearekin bat etorriz. Babes hauek segurtatuko dute ahalmen juridikoaren erabilerari dagozkion neurriek pertsonareen eskubidea, borondatea eta lehentasunak errespetatuko dituztela, ez dela inteeresen gatazkarik edo eragin okerrik egongo, pertsonen baldintzen araberakoak eta eurei egokitutakoak izango direla, ahalik eta epe laburrenean ezarriko direla, eta aldiro egongo dela aaginte edo organo juridiko eskudun, independiente eta inpartzial baten azterketaren mende. 

5. Artikulu honetan xedatutakoari kalterik egin gabe, Estatu Parte-hartzaileek neurri egoki eta eraginkor guztiak hartuko dituzte, gaigabetasunen bat duten pertsonek, gainontzekoen baldintza berdinetan jabe izateko eta ondasunak oinordean hartzeko, euren gai ekonomikoak kontrolatzeko eta baldintza berdinetan, bankuen maileguak, hipotekak eta beste finantzia kreditu mota batzuek jasotzeko eskubidea bermatzeko, eta zaindu egingo dute gaigabetasunen bat duten pertsonei euren ondasunak ez kentzeko modu arbitrarioan.

13. Artikulua.

Justiziara iristeko eskubidea. 

1. Estatu Parte-hartzaileek segurtatuko dute gaigabetasunen bat duten pertsonek justiziara iristeko bidea izan dezatela, gainontzekoen baldintza berdinetan, baita prozedura egokituekin  eta adinaren araberakoekin ere, pertsona horien funtzio eraginkorrak errabiliak izan daitezen bideratzeko,parte hartzaile zuzen edo zeharreko gisa, epaiketa prozesu guztietan lekukoen deklarazioekin etaaurreko ikerketetan edo beste etapa batzuetan.

2. Gaigabetasunen bat duten jpertsonek justiziara modu eraginkorrean hel daitezen Estatu Parte-hartzaileek justizia administrazioan lan egiten dutenen gaitkuntzaegokia sustatuko dute, poliziarena eta presondegietako langileena ere bai.

14. artikulua.
Pertsonaren askatasuna eta segurtasuna

1. Estatu Parte-hartzaileek segurtatuko dute gaigabetasunen bat duten pertsonek, gainontzekoen baldintza berdinetan: 

a) Pertsonaren askatasun eta segurtasun eskubidea izan dezatela; 
b) Ez diezaietela askatasuna era arbitrarioan edo ilegalean kendu, eta askatasuna kenduz gero legearekin bat etorriz izan dadila eta gaigabetasun bat izatea ez dadila izan inola ere askatasuna kentzeko arrazoi bat. 

2. Estatu Parte-hartzaileek segurtatuko dute prozesu bat egonez gero askatasuna kentzen zaion gaigabetasunen bat duten pertsonek izan dezatela, gainontzekoen baldintza berdinetan, giza eskubideen nazioarteko zuzenbidearekin bat datozen bermeak izateko eskubidea, eta Konbentzio honen helburu eta printzipioen arabera, arrazoizko egokitzapenak barne, tratatuak izan daitezela.

15. Artikulua
Torturaren eta krudelak, iraingarriak edo jasanezinak izan daitezkeen beste edozein tratu edo zigorren kontrako babesa.

1. Inor ez dute tortura edo krudelak, iraingarriak edo jasanezinak izan daitezkeen tratu edo zigorren eraginpean jarriko. Bereziki, inor ez dute esperimentu mediku edo zientifikoen eraginpean jarriko bere onarpen librerik gabe.

2. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonak, gainontzekoen baldintza berdinetan, torturaren edo krudelak, iraingarriak eta jasanezinak izan daitezkeen beste tratu edo zigor batzuen eraginpean egon ez daitezen, neurri eraginkorrak, legegintzakoak, administraziokoak edo judizialak hartuko dituzte.

16. Artikulua

Esplotazioa, bortxakeria eta abusuen kontrako babesa.

1. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonak babesteko beharrezko neurriak, legegintzakoak, administraziokoak edo judizialak, sozialak edo hezkuntzakoak hartuko dituzte, bai familia artean bai honetatik kanpo, esplotazioa, bortxakeria edo abusu mota guztien kontra, generoari dagozkion alderdietan ere bai.

2. Estatu Parte-hartzaileek, halaber, beste esplotazio, bortxakeria edo abusu mota eman ez dadin beharrezko neurriak hartuko ditu, segurtatuz, beste gauza batzuen artean, gaigabetasunen bat duten pertsonentzako eta euren familia eta zaintzaileentzako laguntzeko eta eusteko beste modu batzuk egotea, adina eta generoa kontutan hartzen dutenak, baita esplotazioa, bortxakeria eta abusu kasuak  aurrikusi, ezagutu eta salatzeko moduari buruzko informazioa eta hezkuntza emanda ere. 

3. Esplotazio, bortxakeria eta abusu kasuak eman ez daitezen, Estatu Parte-hartzaileek segurtatuko dute gaigabetasunen bat duten pertsonei zerbitzeko diseinatutako zerbitzu eta programa guztiak agintari independienteek gainbegiratuko dituztela.

4. Estatu Parte-hartzaileek beharrezko neurri guztiak hartuko dituzte edozein esplotazio, bortxakeria edo abusu motaren biktima izan diren gaigabetasunen bat duten pertsonen errekuperazio fisikoa, kognitiboa, edo psikologikoa, erregaitzea eta gizarteratzea sustatzeko, baita babespen zerbitzuak emanda ere. Errekuperazio hori gaigabetasunen bat duten pertsonaren osasuna, ongizatea, autoestima, duintasuna eta autonomiarentzat mesedegarria den, eta genero eta adinaren beharrizan espezifikoak kontutan dituen toki edo inguru batean egingo da

5. Estatu Parte-hartzaileek legegintza eta politika eraginkorrak egingo dituzte, baita emakumearengan eta haurtzaroan zentratutako legegintza eta politikak ere, segurtatzeko gaigabetasunen bat duten pertsonen kontrako esplotazio, bortxakeria eta abusu kasuak antzeman, ikertu, eta beharrezkoa izanez gero, epaituak izan daitezan.

17. Artikulua.

Pertsonaren segurtasunaren babesa

Gaigabetasunen bat duen edozein pertsonak eskubidea dauka bere segurtasun fisikoa eta mentala, gainontzekoen baldintza berdinetan errespetatua izan dadin.

18. Artikulua

Lekuz aldatzeko eta nazionalitaterako eskubidea.

1. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonen askatasunez lekuz aldatzeko, egoitza aukeratzeko eta nazionalitatea izateko eskubidea berretsi dute, baita jarraiko guztia segurtatuz ere: 

a) Nazionalitatea izan eta aldatzeko eskubidea izan dezatela, eta ez diezaietela berea kendu, arrazoirik gabe, gaigabetasunak eraginda; 
b) Ez diezaietela, gaigabetasuna dela eta, bere nazionalitateari buruzko dokumentazioa edo beste edozein identifikazio agiri lortzeko, edukitzeko eta erabiltzeko ahalmena kendu, ezta lekuz aldatzeko askatasuna errazteko beharrezkoak diren beste prozedura egoki batzuk erabiltzeko ahalmena ere, inmigrazio prozedura kasu; 
c) Edozein herrialdetik irteteko, baita eurenetik ere, askatasuna izan dezatela; 
d) Ez diezaietela kendu, arrazoirik gabe, edo gaigabetasuna dela eta, euren herrialdetan sartzeko ahalmena.

2. Gaigabetasunen bat duten haurrek jaio eta berehala inskribatuko dira, eta jaiotzatik izango dute izena eta nazionalitatea izateko, eta ahal den neurrian, gurasoak ezagutu eta hauen zaintzapean bizitzeko eskubidea.

19. artikulua

Independiente bizitzeko eta komunitate barruan hartua izateko eskubidea.

Estatu Parte hartzaileek berretsi dute gaigabetasunen bat duten pertsona guztiek, baldintza berdinetan, komunitatean bizitzeko duten eskubidea, besteen aukera berberekin, eta beharrezkoak diren neurri eraginkorrak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonek eskubide hau izan eta komunitate barruan sartu eta parte hartzea errazteko, batez ere jarraiko hau segurtatuz: 

a) Gaigabetasunen bat duten pertsonek non eta norekin bizi nahi duten hautatzeko aukera izan dezatela, gainontzekoen baldintza berdinekin, eta ez daitezela bizimodu sistema espezifiko baten arabera bizitzera behartuta egon; 
b) Gaigabetasunen bat duten pertsonek modua izan dezatela etxez-etxeko, bizilekuko, edo komunitatearen beste edozein laguntza zerbitzu desberdinak izateko, baita bere bizimodua eta komunitatean sartzea errazteko eta bertatik isolatu edo aldentzea ekiditzeko beharrezkoa den laguntza pertsonala; 
c) Bizilagun guztientzako diren komunitatearen instalazio eta zerbitzuak gaigabetasunen bat duten pertsonen zerbitzura egon daitezela, baldintza berdinetan, eta euren behar izanak kontutan har ditzatela.
20. Artikulua. 

Mugikortasun pertsonala

Estatu Parte-hartzaileek neurri eraginkorrak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonek mugikortasun pertsonal ahalik eta independienteena izan dezaten. Beste neurri batzuen artean egongo dira: 

a) Gaigabetasunen bat duten pertsonen mugikortasuna erraztu, eurak nahi duten moduan eta unean eta arrazoizko kostuan; 
b) Gaigabetasunen bat duten pertsonei gizakien, animalien edo artekarien laguntza, euskarri teknologikoak, gailu teknikoak, kalitatezko mugikortasunerako laguntzak lortzeko bidea erraztu, eta arrazoizko kostu batean haien eskura jarri; 
c) Gaigabetasuna duten pertsonei eta pertsona hauekin lan egiten duen pertsonal espezializatuari mugikortasunarekin zerikusia duten trebetasunetan gaitasun formakuntza eman; 
d) Mugikortasunerako laguntzak, laguntzarako gailuak eta teknologiak egiten dituzten entitateak adoretu,  gaigabetasunen gat duten pertsonen mugikortasunaren alderdi guztiak kontutan izan ditzaten. 

21. Artikulua

Adierazpen eta iritzi askatasuna eta informaziora iristeko bidea

Estatu Parte-hartzaileek beharrezkoak diren neurri guztiak hartuko dituzte, 

gaigabetasunen bat duten pertsonek adierazpen eta iritzi askatasun eskubidea izan dezaten, informazioa lortu, jaso eta emateko askatasun eskubidea barne, gainontzekoen baldintza berdinetan eta Konbentzio honen 2. artikuluan emandako definizioaren arabera, eurek aukeratutako edozein komunikazio bide erabiliz.

a) Gaigabetasunen bat duten pertsonei jendeari orokorrean zuzendutako informazioa eman, era aproposean eta kostu gehigarririk gabe, formatu irisgarrian eta gaigabetasun desberdinei egokitutako teknologien bidez; 
b) Zeinu hizkuntza, Braillea, komunikazio modu, bide eta formatu handigarriak eta ordezkoak , eta gaigabetasunen bat duten pertsonek euren harreman ofizialetan aukeratutako beste edozein komunikazio modu, bide eta formatu irisgarriak bideratu eta onartu,; 
c) Jendeari orokorrean zerbitzuak, internet bitartez ere bai, eskeintzen dizkieten erakunde pribatuak adoretu informazioa eta zerbitzuak gaigabetasunen bat duten pertsonek erabiltzeko modukoak eta irisgarriak izan daitezen; 
d) Komunikabideak adoretu, informazioa Internet bitartez ematen dutenak ere bai, euren zerbitzuak gaigabetasunen bat duten pertsonentzat irisgarriak izan daitezen eginarazteko. 

d) Zeinu hizkuntzen erabilera onartu eta sustatu. 

22. Artikulua

Pribatutasunari errespetua.

1
1. Gaigabetasunen bat duen inor, bere bizilekua edo elkarbizitza era dena delarik, ez da injerentzia arbitrario edo legez kanpokoren helburu izango bere bizitza pribatuan, familian, etxean, gutunetan edo beste edozein komunikazio motatan, edo AGRESIONES ILICITAS,  bere ohoreeta izen onari. Gaigabetasunen bat duten pertsonek eskubidea izango dute legeak defenda daitezen horrelako injerentzia eta erasoen aurrean. 

2. Estatu Parte-hartzaileek  gaigabetasuna duten pertsonen osasun eta birgaitzeari buruzko informazioaren pribatutasuna, gainontzekoen baldintza berdinetan defendatuko dute. 

23. Artikulua.

Etxeari eta familiarteari errespetua.

1. Estatu Parte-hartzaileek beharrezkoak diren neurri eraginkor guztiak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonen kontrako diskriminazioari bukaera emateko, ezkontzarekin, familiarekin, gurasotasunarekin edo harreman pertsonalekin zerikusia duten arlo guztietan, gaigabetasunen bat duten pertsonek gainontzekoen baldintza berdinetan egon daitezen lortzeko, horrela jarraiko guzti hau bermatzeko: 

a) Ezkontzeko adinean dauden gaigabetasunen bat duten pertsona guztiek ezkondu eta familia bat sortzeko eskubidea berretsi dadila ezkongaien adostasun aske eta osoan oinarrituta; 
b) Gaigabetasunen bat duten pertsonek zenbat seme-alaba eta jaiotza baten eta beste baten arteko denbora tartea modu aske eta arduratsuan erabakitzeko, eta daukaten adinerako egokia den familia plangintza eta ugalketari buruzko informazioa eta hezkuntzara iristeko eskubidea errespetatu,eta eskubide horiek erabiltzeko beharrezkoak diren bideak eskeini; 
c) Gaigabetasunen bat duten pertsonek, haurrek ere bai, ugalkortasuna manten dezatela, gainontzekoen baldintza berdinetan.

2. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonen eskubide eta betebeharrak bermatuko dituzte, haurren edo antzeko erakundeen babes, tutoretza, zaintza edo adopzioari dagokionez kontzeptu horiek legedi nazionalean jasotzen direnean. Kasu guztietan haurrarena izango da zainduko den  interes nagusia. Estatu Parte-hartzaileek laguntza egokia emango diete gaigabetasunen bat duten pertsonei seme-alaben hazkuntzaren ardurak betetzeko.

3. Estatu Parte-hartzaileek ziurtatu egingo dute haurrek eskubide berberak izatea familiarteko bizimoduari dagokionez. Eskubide hauek eraginkorrak izan daitezen eta gaigabetasunen bat duten haurren ezkutatzea, bertan behera uztea, arduragabekeria eta bereizketa saihesteko Estatu Parte-hartzeileek kontu izango dute gaigabetasunen bat duten haurrei eta hauen familiei, aldez aurretik informazioa, zerbitzuak eta laguntza orokorrak emateko.

4. Estatu Parte-hartzaileek ziurtatuko dute haurrak ez dituztela borondatez kontra gurasoengandik bereiziko agintari eskudunek epai-azterketa bati lotuta, legearekin eta prozedura aplikagarriekin bat etorriz, bereizketa hori haurraren interes nagusirako beharrezkoa dela erabaki ezean. Inola ere ez da haur bat gurasoengangik bereiziko, haurraren, guraso bien edo euretariko baten gaigabetasuna dela eta.

5. Estatu Parte-hartzaileek ahal duten guztia egingo dute familia hurbilak gaigabetasunen bat duen haurra zaindu ezin duenean ordezko arreta emateko familiarte zabalagoan, eta hau ezinezkoa bada, komunitatearen barruan familia-inguruan.

25. Artikulua.

Osasuna

Estatu Parte-hartzaileek berretsi dute gaigabetasunen bat duten pertsonek eskubide osoa dutela osasun mailarik gorenena izateko, gaigabetasuna ez delarik diskriminazio arrazoia izango. Estatu Parte-hartzaileek neurri egokiak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonek osasun zerbitzuetara iritsi ahal izan daitezen, zerbitzu hauek generoa kontutan dutelarik, baita osasunarekin zerikusia duten gaitzea ere. Bereziki Estatu Parte-hartzaileek jarraikoa egingo dute: 

a) Gaigabetasunen bat duten pertsonei osasun programa eta arreta doakoak edo arrazoizko prezioetakoak eskeiniko dizkiete, gainontzeko pertsonei eskeinitakoen kalitate eta ugaritasun berdinekoak, baita osasun sexualaren eta ugalketaren esparruan, eta biztanlegoari zuzendutako osasun publikoko programen esparruan ere; 
b) Gaigabetasunen bat duten pertsonek euren gaigabetasunaren ondorioz behar dituzten osasun programa espezifikoak emango dizkiete detekzio goiztiarra eta interbentzioa ere bai, beharrezkoa balitz, eta gaigabetasun berriak agertzeko aukerak aurrikusteko eta gutxienera murrizteko helburua duten zerbitzuak, haurrentzat eta adineko personentzat ere bai; 
c) Gaigabetasunen bat duten pertsonen komunitateetatik hurbilen dauden zentruetan emango dituzte zerbitzu hauek, nekazal-eremuetan ere bai; 
d) Osasunaren profesionalei eskatuko diete gaigabetasunen bat duten pertsonei gainontzekoei ematen dizkieten mailako arreta ematea, adostasun librea eta informazioa oinarritzat harturik, beste era batzuen artean, gaigabetasunen bat duten pertsonen giza eskubide, duintasun, autonomia eta beharrizanei buruzko sentsibilizazioaren bitartez, kapazitazioaren bidez eta arau etikoak emanez, osasunaren arretarako esparru publiko eta pribatuetan; 
e) Gaigabetasunen bat duten pertsonen kontrako diskriminazioa debekatuko dute osasun eta bizitza aseguroetan, hauek nazioaren legedian onartuta daudenean, eta aseguro horiek bidezko eta arrazoizko eran ematea zainduko dute, 
f) Eragotzi egingo dute modu diskriminatorioan osasun zerbitzu edo arretak eta janari solido edo likidoak ukatzea gaigabetasuna dela eta. 

26. Artikulua
Gaitzea eta birgaitzea.
1. Estatu Parte-hartzaileek neurri eraginkorrak eta egokiak hartuko dituzte, baita baldintza berdinetan dauden pertsonen laguntzaz ere, gaigabetasunen bat duten personek independentzia, gaitasun fisiko, mentala, soziala eta bokaziozkoa ahalik eta gehien lor eta manten dezaten eta bizitzaren arlo guztietan sartu eta parte hartu dezaten. Eta horretarako Estatu Parte-hartzaileek habilitazio eta errehabilitazio programa orokorrak antolatu, indartu eta handiagotu egingo dituzte, bereziki osasun, lan, hezkuntza eta gizarte zerbitzuen esparruetan. Hau guztiaren ondorioz, zerbitzu eta programa horiek:

a) ahalik eta etaparik goiztierrenean has daitezen eta pertsonaren beharrizan eta gaitasunen azterketa multidisziplinar batean oinarriturik egon daitezen; 
b) komunitatearen eta gizartearen alderdi guztietan parte hartzeari lagun diezaioten, borondatezkoak izan daitezen eta gaigabetasunen bat duten pertsonen eskura egon daitezen, euren komunitatetik ahalik eta hurbilen, nekazal-eremuetan ere bai.

2. Estatu Parte-hartzaileek habilitazio eta errehabilitazio zerbitzuetan lan egiten duten profesional eta langileentzat hasierako eta jarraiko formakuntza sustatuko dute.
3. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonentzako teknologia lagungarrien eta gailuen erabileraren lorgarritasuna, ezaguera eta erabilera sustatuko dute gaitzea eta birgaitzeaa egiteko orduan.

27. Artikulua.
1. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonek, gainontzekoen baldintza berdinetan, lan egiteko eskubidea dutela berretsi dute. Horrek esan nahi du gaigabetasunen bat duten pertsonek eurentzat irekiak, inklusiboak eta irisgarriak diren lan merkatu eta inguru batean askatasunez aukeratutako edo onartutako lan baten bidez bizimodua ateratzeko aukera izango dutela. Estatu Parte-hartzaileek lan egiteko eskubidea zaindu eta sustatuko dute, baita gaigabetasuna lanean ari diren bitartean hartzen duten pertsonentzat ere, neurri egokiak hartuz, lege berriak ateraz, eta neurri hauen artean egongo dira: 

a) Gaigabetasunak eragindako diskriminazioa debekatu edozein lanbideri buruzko gaiei dagokienez, hautaketa, kontratazio eta lan baldintzak, lanean jarraipena, lanbide promozioa, eta lan baldintza seguru eta osasungarriak barne; 
b) Gaigabetasunen bat duten pertsonen lan baldintza bidezko eta seguruetara duten eskubideak babestu, gainontzekoen baldintza berdinetan, eta bereziki balio bereko lanagatik aukera eta ordainketa berdintasuna izateko, lan baldintza seguruak eta osasungarriak izateko, baita akosoaren kontrako babesa izateko eta jasandako irainengatik ordaina; 
c) Gaigabetasunen bat duten pertsonek, gainontzekoen baldintza berdinetan, euren lan eta sindikatu eskubideak erabil dezaten segurtatu; 
d) Gaigabetasunen bat duten pertsonek orientazio tekniko eta bokaziozkorako programa orokorretara, jarraiko kokapen eta formakuntzara benetan iristeko bidea izan dezatela,
e) Gaigabetasunen bat duten pertsonen lan aukerak eta lanbide sustapena adoretu lan merkatuan, eta lana bilatzen, lortzen, mantentzen eta lanera itzultzen lagundu; 
f) Norberaren kontura egindako lanak kooperatibak eratzeko eta norberaren enpresak hasteko aukerak sustatu; 
g) Gaigabetasunen bat duten pertsonei lana eman arlo publikoan; 
h) Gaigabetasuna duten pertsonek arlo pribatuan lan egin dezatela sustatu, neurri eta politika egokien bitartez, ekintza afirmatiboko programak, bultzagarriak eta beste neurri batzuk ere egon daitezkeelarik.
i) Lan tokietan gaigabetasunen bat duten pertsonentzako arrazoizko egokitzapenak egin ditzatela zaindu; 
j) Gaigabetasunen bat duten pertsonek lan merkatu irekian lan esperientzia har dezatela sustatu; 
k) Bokaziozko eta lanbideko programak eta lana mantentzeko, eta lanean berriro hasteko programak sustatu. 

2. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonak esklabotasun edo menpekotasun egoeran egon ez daitezen eta gainontzekoen baldintza berdinetan behartutako derrigorrezko lanaren kontrababestuta egon daitezen segurtatuko dute.

28. Artikulua

Bizimodu maila egokia

1. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonek eurentzako eta euren familientzako bizimodu maila egokia izateko eskubidea berretsi dute, eskubide horren barruan elikadura, janzkera eta bizileku egokiak, eta euren bizi baldintzen etengabeko hobekuntza,daude  eta neurri egokiak hartuko dituzte eskubide hau erabilia izatea babesteko eta sustatzeko, gaigabetasunak ekarritako diskriminaziorik gabe. 

2. Estatu Parte-hartzaileek berretsi egin dute gaigabetasunen bat duten pertsonen gizarte babespenerako eta berau erabiltzeko eskubidea gaigabetasunak eragindako diskriminaziorik gabe, eta neurri egokiak hartuko dituzte haien artean eskubide hau izan dezaten babesteko eta sustatzeko. Neurri hauen artean hauek egongo dira: 

a) Gaigabetasuna duten pertsonek, baldintza berdinetan ur edangarrira iristeko bidea izan dezaten eta euren gaigabetasunarekin zerikusia duten beharrizanei erantzuna emateko, beste mota bateko zerbitzu, gailu eta laguntza egokietara arrazoizko prezioan iristeko bidea segurtatu; 
b) Gaigabetasunen bat duten pertsonek, bereziki gaigabetasunen bat duten emakume, neska eta adineko pertsonek, gizarte babespen programak eta pobrezia murrizteko estrategiak izan ditzaten segurtatu; 
c) Estatuaren laguntza izateko bidea segurtatu, pobrezian bizi diren gaigabetasunen bat duten pertsonek eta euren familiek gaigabetasunak sortutako gastuak ordaintzeko, kapazitazioa, aholkularitza, finantza laguntza eta aldi baterako zaintza egokiak barne. 

d) Gaigabetasunen bat duten pertsonek etxebizitza publikoko programetara iristeko bidea izan dezaten segurtatu.; 
e) Gaigabetasunen bat duten pertsonek, gainontzekoen baldintza berdinetan, erretiroaren programa eta onuretara iristeko bidea izan dezaten segurtatu.

29. Artikulua

Bizi publikoan eta pribatuan parte hartzea.

Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonei eskubide politikoak eta gainontzekoekin baldintza berdinetan hauek erabiltzeko eskubidea bermatuko dizkiete, eta horretarako konpromesu hauek hartu dituzte: 

a) Gaigabetasunen bat duten pertsonek gainontzekoen baldintza berdinetan bizimodu politiko eta publikoan bete betean eta eraginkorki parte har dezaten segurtatu, zuzenean edo libreki aukeratutako ordezkarien bitartez, barnean hartuz gaigabetasunen bat duten pertsonek botoa emateko eta hautatuak izateko duten eskubidea eta aukera. Hau guztia beste era batzuen artean, hurrengo eratara: 

i) Hauteskundeetako prozedura, instalazioa eta materialak egokiak eta erabiltzeko eta ulertzeko errazak izatea bermatuz, 


ii) Gaigabetasunen bat duten pertsonek hauteskunde eta erreferendum publikoetan botoa sekretupean, beldurtu gabe emateko eskubidea eta hauteskundeetan hautagai aurkezteko, karguak izan, edo edozein funtzio publikoan aritzeko eskubidea babestuz, gobernu maila guztietan eta, beharrezkoa denean, teknologia berrien eta teknologia lagungarrien erabilera erraztuz. 

iii) Gaigabetasunen bat duten pertsonen borondatearen adierazpen librea bermatuz, hautagai gisa eta horretarako, beharrezkoa denean eta eurak eskatuta, eurak aukeratutako pertsona batek botoa emateko laguntza eman diezaietela utziz. 

b) Gaigabetasunen bat duten pertsonek bete betean eta eraginkorki gai publikoetako zuzendaritzan parte har dezaten modu aktiboan eragin, eta gai publikoetan parte hartzea sustatu, beste gai batzuen artean:

i) Herrialdearen bizimodu publiko eta politikoarekin zerikusia duten gobernuz kanpoko erakunde eta elkarteetan parte hartzea, alderdi politikoen jarduerak eta admnistrazioa barne, 

ii) Gaigabetasunen bat duten pertsonek nazioarte mailan, nazio mailan, eskualde mailan edo lokal mailan ordezkatzen dituzten erakundeak eratu, eta pertsona hauek hauetara sartzea. 

30. Artikulua

Bizitza kulturala, dibertimenduzko jarduerak, aisialdian eta kiroletan parte hartzea.

1. Estatu Parte-hartzaileek gaigabetasunen bat duten pertsonek, gainontzekoen baldintza berdinetan, bizitza kulturalean parte hartzeko duten eskubidea berretsi dute, eta neurri egoki guztiak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonek: 

a) Kultura material irisgarria izateko aukera izan dezaten; 
b) Telebista programak, filmeak, antzerki eta beste jarduera kulturalak formatu irisgarrian izan ditzaten; 
c) Zerbitzu edo emankizun kulturalak eskeintzen diren tokietara iristeko modua izan dezaten, antzerki, museo, zinema, liburutegi eta turismo zerbitzuetara eta, ahal den neurrian, garrantzi kultural nazionaleko monumentu eta tokietara iristeko;.
2. Estatu Parte-hartzaileek neurri egokiak hartuko dituzte gaigabetasunen bat duten pertsonek euren gaitasun sortzailea, artistikoa eta intelektuala garatu eta erabiltzeko, bere onurarako ez ezik, baita gizartea aberasteko ere. 

3. Estatu Parte-hartzaileek neurri egokiak hartuko dituzte, nazioarteko zuzenbidearekin bat etorriz, jabetza intelektuala babesteko legeak ez daitezan izan oztopo handiegia edo diskriminatzailea gaigabetasunen bat duten pertsonek material kulturala erabili behar duten orduan

4. Gaigabetasunen bat duten pertsonek eskubidea izango dute, gainontzekoen baldintza berdinetan, bere identitate kultural eta linguistiko berezia onartua eta lagundua izan dadin, zeinu hizkuntza eta gorren kultura barne.

5. Gaigabetasuna duten pertsonek gainontzekoen baldintza berdinetan, dibertimentuzko, aisialdirako eta kirol jardueretan parte hartu ahal izan dezaten, Estatu Parte-hartzeileek neurri egokiak hartuko dituzte jarraiko helburuekin: 

a) Gaigabetasunen bat duten pertsonek kirol jarduera orokorretan maila guztietan ahalik eta gehien parte har dezaten adoretu eta sustatu; 
b) Gaigabetasunen bat duten pertsonek bereziki eurentzat diren kirol eta aisialdi jarduerak antolatzeko eta garatzeko aukera izan dezaten eta jarduera horietan parte hartzeko. Horretarako, gainontzekoen baldintza berdinetan, heziketa, formakuntza eta baliabide egokiak eskeini; 
c) Gaigabetasunen bat duten pertsonek kirol, aisialdi edo turismo instalazioetara iristeko bidea dutela segurtatu; 
d) Gaigabetasunen bat duten haurrek, beste haurrek bezala, jolas, aisialdi, dibertimentu edo kirol jardueretan parte hartzeko modua izan dezaten segurtatu, eskola sisteman egiten direnak barne; 
e) Gaigabetasunen bat duten pertsonek aisialdi, turismo eta kirol jarduerak antolatzen dituztenen zerbitzuetara iristeko bidea izan dezaten

31. Artikulua.

Datu eta estadistiken bilketa.

1) Estatu Parte-hartzaileek informazio egokia bilduko dute,  baita konbentzio hau burutu ahal izateko politikak egin eta ezartzeko aukera emango dieten estatistika eta ikerketa datuak ere. Informazio honen bilketa eta mantentze prozesuan beharrezkoa izango da: 

a) Ezarritako lege bermak errespetatu, datuen babespen legedia ere bai, konfidentzialtasuna eta gaigabetasunen bat duten pertsonen pribatutasuna errespetatzea; 
b) Giza eskubideak eta oinarrizko askatasunak babesteko, Nazioartean hartutako arauak eta estadistiken bilketa eta erabileraren printzipio etikoak betetzea.
2. Bildutako informazioa artikulu honekin bat etorriz xehatu egingo da, bere kasuan, eta Estatu Parte-hartzaileek Konbentzio honen arabera, euren betebeharrak betetzen dituzten ala ez ebaluatzeko lagungarri moduan erabiliko da.

3. Estatu Parte-hartzaileek estatistika hauek hedatzeko ardura hartuko dute eta gaigabetasunen bat duten pertsonentzat eta beste batzuentzat irisgarriak izan daitezen segurtatu.

32. Artikulua.
Nazioarteko kooperazioa.

1. Estatu Parte-hartzaileek nazioarteko kooperazioaren garrantzia eta, Konbentzio honen xede eta helmugak eraginkorrak egiteko ahalegin nazionalei laguntzeko bere sustapena berretsi dituzte. Eta honi dagokionez beharrezkoak eta eraginkorrak diren neurriak hartuko dituzte Estatuen artean eta, dagokienean, nazioarteko eta eskualdeetako elkarteekin, gizarte zibilarekin, batez ere gaigabetasunen bat duten pertsonen elkarteekin batuta. Neurri horien artean sartuko dira: 

a) Nazioarteko kooperazioa, nazioarteko garapenerako programak barne, gaigabetasunen bat duten pertsonentzat inklusiboak eta irisgarriak izan daitezen arduratu; 
b) Gaitasunaren sustapena erraztu eta lagundu, baita informazioa, esperientzia, formakuntza programa eta gomendatuzko praktikak trukatuz eta banatuz ere; 
c) Kooperazioa erraztu ikerkuntzan eta ezaguera zientifiko eta teknikoetarako bidea irisgarria egin. 

d) Beharrizanaren arabera, laguntza egokia eman, teknikoa eta ekonomikoa, baita teknologia lagungarri eta irisgarrietarako bidea emanik eta  teknologia horiek konpartituz eta transferituz ere; 
2. Artikulu honen xedapenak Konbentzio honen arabera Estatu Parte-hartzaile bakoitzari dagozkion betebeharrei kalterik egin gabe ezarriko dira.

33. Artikulua.
Ezarpen eta jarraipen nazionalak.

1. Estatu Parte-hartzaileek, euren antolaketa sistemarekin bat etorriz, Konbentzio honen ezarpenari dagozkion gaiez arduratuko diren gobernu erakunde bat edo gehiago izendatuko dituzte, eta gai honi buruzko neurri hartzea errazteko koordinazio mekanismo bat ezarri edo izendatzeko posibilitateaz lasai hausnartuko dute.

2. Estatu Parte-hartzaileek, bere epai eta administrazio sistemekin bat etorriz, mekanismo independiente bat edo batzuk izango dituen marko bat mantendu, indartu, izendatu edo ezarriko dute, nazio mailan Konbentzio honen aplikazioa sustatu, babestu eta gainbegiratzeko. Mekanismo horiek izendatu edo ezartzen dituztenean  Estatu Parte-hartzaileek kontutan izango dituzte izaera juridikoari buruzko eta giza eskubideen babespen eta sustapenerako erakunde nazionalen funtzionamenduari buruzko printzipioak.

3. Gizarte zibila eta bereziki gaigabetasunen bat duten pertsonak eta ordezkatzen dituzten erakundeak jarraipen prozesu guztien barruan egongo dira eta parte hartuko dute.

34. Artikulua.

Gaigabetasunen bat duten pertsonei buruzko batzordea.

1. Gaigabetasunen bat duten pertsonen Eskubideen Batzordea sortuko da (aurrerantzean “Batzordeak”) eta jarraian datozen funtzioak beteko ditu: 

2. Batzordeak, Konbentzio hau indarrean jarriko den unean, 12 aditu izango ditu. Konbentzioak beste 60 berrespen edo atxikimendu lortzen dituenean, Batzordea 6 kide gehiagok osatuko dute, ondorioz gehienez 18 kide izatera iritsiko da.

3. Batzordeko kideek funtzioak pertsona mailan beteko dituzte, zuzentasun moral handiko pertsonak izango dira eta ahalmen jakinekoa, eta Konbentzio honi dagozkion gaietan esperientziadunak. Estatu Parte-hartzaileei eskatu nahi zaie, bere hautagaiak izendatzeko orduan, Konbentzio honetako 4. artikuluaren 3. pasartean agertzen den xedapena kontutan hartzea.

4. Batzordeko kideak Estatu Parte-hartzaileek aukeratuko dituzte kontutan izanda geografia aldetik bidezko distribuzioa, zibilizazio era desberdinen eta zuzenbide ordenamendu nagusien ordezkaritza, genero ordezkaritza orekatua eta gaigabetasunen bat duten adituen partaidetza.

5. Batzordearen kideak boto sekretuen bidez aukeratuko dituzte, Estatu Parte-hartzaileek Estatuen Konferentzian egindako bileretako zerrendatik euren nazionalen artetik.
Bilera hauetan, non Estatu Parte-hartzaileen bi herenak quoruma egingo duten, Batzorderako aukeratutako pertsonak boto gehien jaso dituztenak eta bertan dauden eta botoa ematen duten Estatu Parte-hartzaileen ordezkarien gehiengo absolutoa lortzen dutenak izango dira. .

6. Lehen hautaketa Konbentzio hau indarrean jarri eta sei hilabete igaro aurretik egingo da. Bozketa bakoitza baino gutxienez lau hilabete lehenago, Nazio Batuen Idazkari Nagusiak Estatu Parte-hartzaileei gutun bat idatziko die, eskatuz bi hilabete baino lehen euren hautagaiak aurkeztu ditzaten. Idazkari Nagusiak, ondoren, zerrenda prestatuko du, bertan, orden alfabetikoz, proposatutako pertsona guztiak agertuko dira eta zein Estatuk proposatu dituen ere, eta gero Estatu Parte-hartzaileei komunikatuko die. 

7. Batzordearen kideak lau urterako aukeratuko dira. Berriro aukeratu ahal izango dituzte euren kandidatura aurkeztuz gero. Hala ere, lehen hautaketan aukeratutako sei kideen agintea lehen hautaketa hori egin eta bi urteren buruan bukatu egingo da, sei pertsona horien izenak artikulu honen 5. pasartean aipatutako bileran aterako ditu presidenteak zozketaz.

8. Batzordearen beste sei kideen hautaketa ohiko hauteskundeetan egingo da, artikulu honen xedapen egokiekin bat etorriz. 

9. Batzordeko kideren bat hilez gero, uko egin edo beste arrazoiren batengatik bere funtzioak betetzen jarraitu ezin badu, poposatu zuen Estatuak beste aditu bat izendatuko du aurrekoaren prestakuntza berberarekin eta artikulu honetako xedapen egokiak aurrikusten dituen baldintzak betetzen dituena, agintaldian geratzen den denboran postu hori bete ahal izateko.

10- Batzordeak bere araudi propioa hartuko du.

11. Nazio Batuen Idazkari Nagusiak beharrezkoak diren langile eta egoitzak jarriko ditu Batzordea, Konbentzio honen arabera, bere funtzioak eraginkorki bete ditzan, eta hasierako bilerara deituko du.

12. Nazio Batuen Batzar Nagusiaren baieztapenaz, Konbentzio honen arabera ezarritako Batzordearen kideek Nazio Batuen baliabideek ordainduko dituzten ordainsaria jasoko dute Batzar Nagusiak erabakiko dituen modu eta baldintzetan, Batzordearen arduraren garrantzia kontutan izanda. 

13. Batzordearen kideek eskubidea izango dute Nazio Batuentzako misioak egiten dituzten adituei ematen zaizkien erraztasun, eskumen, eta inmunitateak izateko, Nazio Batuen eskumen eta inmunitateei buruzko atal egokietan xedatutakoaren arabera.

35. Artikulua.

Estatuek aurkeztutako txostenak.

1. Estatu Parte-hartzaileek Batzordeari aurkeztuko diote, Nazio Batuen Idazkari Nagusiaren bidez, Konbentzio honen araberako betebeharrak betetzeko hartu dituzten neurriei buruzko txosten zehatza, bi urtetan zehar Konbentzio hau indarrean jarri zenetik kontatzen hasita, Estatuaren arabera, horri dagokionez egindako aurrerapenei buruzkoa.

2. Aurrerago, Estatu Parte-hartzaileek ondorengo txostenak aurkeztuko dituzte gutxienez lau urtero eta Batzordeak eskatzen dion beste edozein momentutan.

3. Batzordeak erabakiko du txostenen edukiei ezarri ahal zaizkien norabideak.

4. Batzordeari hasierako txosten zehatza entregatu dion Estatu Parte-hartzaileak ez du geroagoko txostenetan aurretik emandako informazioa errepikatu beharko. Estatu Parte-hartzaileei eskatzen zaie, Batzordeari txostenak aurkeztu behar dizkionean, prozedura ireki eta gardena erabil dezatela eta kontutan izan dezatela Konbentzio honetako 4. artikuluaren 3. pasartean xedatutakoa.

5. Txostenetan Konbentzio honen arabera hartutako betebeharrak betetze mailan eragina izango duten faktore eta zailtasunak adierazi ahal izango dira.

36.  Artikulua.

1. Batzordeak txosten guztiak hartuko ditu kontuan, hauei buruz egokiak derizkion iradokizunak egingo ditu eta dagokion Estatu Parte-hartzaileari bidaliko dizkio. Honek nahi duen informazioa bidalita erantzun ahal izango dio. Batzordeak Konbentzio honen aplikazioari buruzko informazio gehiago eskatu ahal izango die Estatu Parte-hartzeileei
2. Estatu Parte-hartzaile bat txostena aurkezteko orduan berandutu egiten denean, Batzordeak Estatu horretan Konbentzio honen aplikazioa nola ematen den aztertzeko beharrizana komunikatuko dio, Batzordearen eskura jarriko den informazio fidagarrian oinarrituta, jakinarazi eta hiru hilabetera beharrezko txostena aurkezten ez bada. Batzordeak interesatutako Estatu Parte-hartzaileari azterketa horretan parte hartzea eskatuko dio. Estatu Parte-hartzaileak beharrezko txostena aurkeztuz erantzungo balu, artikulu honen 1. pasartean xedatutakoa ezarriko litzateke.

3. Nazio Batuen Idazkari Nagusiak txostenak Estatu Parte hartzaile guztien eskura jarriko ditu.

4. Estatu Parte-hartzaileek euren herrialdeetan txostenei hedapen handia emango diete eta txosten horiei buruzko iradokizun eta gomendio orokorrak iris daitezen erraztuko dute.

5. Batzordeak, egokia ikusiz gero, erakunde espezializatuei transmitituko dizkie Nazio Batuen fondo eta programak, baita beste erakunde eskudun batzuei ere. Estatu Parte-hartzaileen txostenetan bertan agertzen diren aholku tekniko edo laguntzaren beharrizanaren indikazio edo eskaera bati erantzuteko eta, egongo balira,  eskaera edo indikazio horiei buruzko Batzordearen ohar eta gomendioekin batera, .

37. Artikulua.

Kooperazioa Estatu Parte-hartzaileen eta Batzordearen artean.

1. Estatu Parte-hartzaileek Batzordearekin kooperatuko dute eta berorren kideei agintea betetzen lagunduko diete.

2. Estatu Parte-hartzaileekiko harremanetan Batzordeak behar bezala hartuko ditu kontutan baliabideak eta arbitrioak Konbentzio honen nazio mailan aplikatzeko gaitasuna hobetzeko, baita nazioarteko kooperazioaren bidez ere.

38. Artikulua.

Batzordearen harremanak beste organo batzuekin.

a) Nazio Batuen erakunde espezializatu eta beste organo batzuek eskubidea izango dute euren agintaldiaren barruko Konbentzio honen xedapenen aplikazioaren azterketan ordezkaturik egoteko. Batzordeak, halaber, egokiak derizkion erakunde espezializatu eta beste organo eskudun batzuei eskatu ahal izango die aholkularitza espezializatua emateko, Konbentzioaren aplikazioari buruz, erakunde bakoitzaren agintaldian sartzen diren esparruetan. Batzordeak eskatu ahal izango die Nazio Batuen erakunde espezializatuei eta beste organo batzuei bere jarduera eremu barruko Konbentzioaren aplikazioari buruzko txostenak aurkeztea; 
b) Bere agintaldian Batzordeak, beharrezkoa bada, aholkua eskatuko die Giza Eskubideen Nazioarteko Tratatuen arabera sortutako beste organo egoki batzuei, txosten, iradokizun eta gomendio orokorren aurkezpenerako norabideen koherentzia bermatzeko eta, funtzioak betetzeko orduan, zereginak bikoiztu edo gainjarri ez daitezen.

39. Artikulua.

Batzordearen txostena.

Batzordeak bi urtero Batzar Nagusiari eta Gizarte eta Ekonomia Kontseiluari bere jarduerari buruzko informazioa emango die eta iradokizun eta gomendioak egin ahal izango ditu Konbentzioan Estatu Parte-hartzaileek emandako txosten eta datuen azterketan oinarriturik. Iradokizun eta gomendio orokor hauek Batzordearen txostenaren barruan joango dira Estatu Parte-hartzaileen komentarioekin batera, horrelakorik balego.

40. Artikulua.

Estatu Parte-hartzaileen Konferentzia.
1. Estatu Parte-hartzaileak aldiro Estatu Parte-hartzaileen Konferentzia batean bilduko dira Konbentzio honen aplikazioari dagozkion gai guztiak hausnartzeko.

2. Nazio Batuen Idazkari Nagusiak Estatu Parte-hartzaileen Konferentziara deituko du sei hilabete baino luzeagoa ez den epean, Konbentzio hau indarrean jarri eta kontatzen hasita. Hurrengoko bilerak, urte biro edo Estatu Parte-hartzaileek erabakitzen dutenean, Idazkari Nagusiak deituko ditu.

41. Artikulua.

Gordailuzaina.
Nazio Batuen Idazkari Nagusia izango da Konbentzio honen gordailuzaina.

42. Artikulua.

Sinadura.
Konbentzio hau Estatu eta integraziorako eskualde erakunde guztiek sinatu ahal izateko prest egongo da Nazio Batuen New Yorkeko egoitzan, 2007ko martxoaren 30etik aurrera.

43. Artikulua.

Derrigortzeko onarpena.

Konbentzio hau Estatu sinatzaileen berrespenaren eta integraziorako eskualde erakunde sinatzaileen baieztapenaren mende egongo da. Sinatu ez duen edozein Estatu edo integraziorako eskualde erakunderi zabalik egongo da.

44. Artikulua.

Integraziorako eskualde erakundeak.
1. “Integrazio eskualde erakunde”-tzat ulertuko da Estatu burujabe batzuek eskualde jakin batean erakunde bat osatzen dutenean eta Estatu kide horiek Konbentzio honek zuzentzen dituen gaiei buruzko eskumenak erakunde horri transferitu dizkietenean. Erakunde horiek euren konfirmazio ofizialeko edo atxikimendu instrumentuetan deklaratuko dute bere eskumen maila, Konbentzio honek zuzentzen dituen gaiei dagokienez. Ondoren, bere eskumen mailan gertatutako edozein aldaketaren berri emango diote gordailuzainari.

2. “Estatu Parte-hartzaileei” buruzko erreferentziak, Konbentzio honi dagokionez, erakunde horiei ere ezarri ahal izango zaizkie bere eskumenaren mugetan.

3. Konbentzio honen 45. artikuluaren 1. pasartean eta 47. artikuluaren 2. eta 3. pasarteetan xedatutakoaren ondorioetarako ez da kontutan izango integraziorako eskualde erakunde batek gordailatutako instrumenturik.

4. Integraziorako eskualde erakundeek, bere eskumeneko gaietan, Estatu Parte-hartzaileen Konferentzian boto eskubidea erabiliko dute, boto kopurua Konbentzio honetan Parte-hartzaileak diren Estatu kideen kopuru bera delarik. Erakunde hauek ez dute boto eskubidea erabiliko bere Estatu kideek egiten badute, eta alderantziz.
45. Artikulua.
Indarrean sartu.

1. Konbentzio hau indarrean sartuko da 20. berrespen edo atxikimendu instrumentuaren gordailua egin eta 30 egunera.

2. Konbentzioa berretsi, berari atxikitu, edo behin bere helburuekin 20. instrumentuaren gordailua egin denean era ofizialean konfirmatzen duen Estatu eta integraziorako eskualde erakunde bakoitzarentzat, Konbentzioa indarrean jarriko da bere instrumentuaren gordailua egin eta 30 egunera .

46. Artikulua.

Erreserbak.

1. Ez da Konbentzio honen jarduera eta helburuarekin bateraezinak diren erreserbarik baimenduko.

2. Erreserbak edozein unetan erretiratu ahal izango dira.

47. Artikulua.

Zuzenketak.
1. Estatu Parte-hartzaileek Konbentzio honi zuzenketak proposatu ahal izango dizkiote eta Nazio Batuen Idazkari Nagusiari aurkeztu. Idazkari Nagusiak proposatutako zuzenketak Estatu Parte-hartzaileei komunikatuko dizkie proposatutako zuzenketak aztertu eta bozkatzeko Estatu Parte-hartzaileen Konferentzia batera deitzea nahi duten eskatuz. Jakinarazi eta lau hilabetetara Estatu Parte-hartzaileen herena deialdi horren alde dagoela adieraziz gero Idazkari Nagusiak Konferentzia batera deituko du Nazio Batuen babespean. Konferentzian dauden eta botoa ematen duten Estatu Parte-hartzaileen bi hereneko gehiengoak onartutako zuzenketa guztiak Idazkari Nagusiak Nazio Batuen Batzar Nagusira eramango ditu bere onespenerako eta geroago Estatu Parte-hartzaileengana hauek onar ditzaten.

2. Artikulu honetako 1. pasartean xedatutakoaren arabera hartutako eta onartutako zuzenketa oro indarrean sartuko da gordailatutako instrumentuen kopurua zuzenketen onarpenaren egunean zeuden Estatu Parte-hartzaileen kopuruaren bi heren izan eta 30. egunera. Ondoren, zuzenketa Estatu ororentzat sartuko da indarrean Estatuak bere onarpen instrumentua gordailatu eta 30. egunera. Zuzenketak lotesleak izango dira esklusiboki onartu duten Estatu Parte-hartzaileentzat.

3. Estatu Parte-hartzaileen Konferentziak, horrela erabakiz gero, artikulu honen 1. pasartean xedatutakoari jarraiki hartutako eta onartutako zuzenketak, 34., 38., 39. eta 40. artikuluekin esklusiboki zerikusia dutenak, indarrean sartuko dira Estatu Parte-hartzaile guztientzat gordailua egin eta instrumentuen kopurua zuzenketa hartu zen egunean zeuden Estatu parte-hartzaileenaren bi herenera iritsi eta 30. egunera

48. Artikulua.

Salaketak.
Estatu Parte-hartzaileek Konbentzio hau salatu ahal izango dute Nazio Batuen Idazkari Nagusiari idatziz jakinarazita. Salaketak eragina izango du Idazkari Nagusiari jakinarazi eta urtegarrenean.

49. Artikulua.

Formatu irisgarria.
Konbentzio honen testua formatu irisgarrietan hedatuko da.

50. Artikulua.

Benetako testuak.
Konbentzio honen arabierazko, txinerazko, espainierazko, frantzesezko, ingelesezko eta errusierazko testuak berdin dira benetakoak.

HONEN TESTIGANTZARAKO, azpian sinatuko duten guztiahaldunek, euren gobernuek behar bezala ahalmena emanda, Konbentzio hau sinatu egin dute.

Konbentzio hau indarrean sartuko da, orokorrean eta Espainiarako 2008ko maiatzaren 3an, Konbentzioaren 45. artikuluaren (1) ezarritakoaren arabera. Argitara ematen da orori ezagutarazteko.

Madril, 2008ko apirilaren 9an.

 --Atzerri eta Kooperazio ministerioaren Idazkari Tekniko Nagusia: 
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